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Genesis 22:14

Bereshit Kaf-Bet, pasuk Yod-Dalet (a)
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Adonai Yireh: The LORD will Provide...
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yeer'eh' Adonai ha'hoo' shem'-ha'-makehm' | av'-rah’hahm' | vai'-yeek'rah’
7 -v 1Y - nabs 17 - pfx "the" oY - n ms cstr 2738-n 1-"and, so"
"see, look at" "YHVH, N37- pron "name" [of] "Abraham, NP -v "call
gal impf 3ms| Eternal One' gyg "he, it" i1 - pfx "the" fathgr of? proclaim”
ooo fr> 107 - demonstr. DiPM - n ms abs multitude qal impf 3ms
cp> Gen 22:§  "to be" attr usage “staﬁding, place" fr>‘ 2R “father aog®
IR I fr> 03P v stand, arise * 11271 “crowd” '
the LORD will provide the name of that place so &am called
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So Abraham called the name of that place,
Adonai Yireh - "the LORD will provide." (Gen. 22:14a)
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Sefer Bereshit;
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